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2. POSICIÓN LAVADO (O BACKWASH):
Posición de limpieza de la arena. Permite que el agua circule 
en sentido inverso en el filtro. El agua entra por la parte inferior 
del filtro y hace que se levante la masa filtrante y por lo tanto se 

3. POSICIÓN ACLARADO / DESAGÜE DEL 
FILTRO** (O RINSE): 
Operación que sigue al lavado del filtro. Cuando se ha limpiado el 
filtro, es imprescindible aclarar y volver a apretar la masa filtrante. 

4. POSICIÓN VACIADO / DESAGÜE (O WASTE): 
Posición para evacuar el agua o para vaciar el vaso. En este caso, 
el agua no pasa por el filtro, sale directamente por el desagüe. 

recojan sus impurezas que, al ser más ligeras que la arena, se 
evacuan por la parte alta del filtro hacia el desagüe. Esta operación 
deberá durar entre 2 y 3 minutos.

En esta posición el agua circula por el filtro como durante la 
filtración pero se evacua por el desagüe en la salida del filtro. Esta 
operación se debe efectuar entre 20 y 30 segundos. 

ES Filtración
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6. POSICIÓN RECIRCULACIÓN / CIRCULACIÓN**: 
Posición empleada para que el agua circule por la red hidráulica 
sin pasar por el filtro. Esta posibilidad se emplea para revolver 
el agua si debe añadirse un producto en la piscina o si se debe 
efectuar alguna operación en el filtro, dado que en este caso el 
filtro está aislado y el agua procedente de la bomba se expulsa 
directamente.

5. POSICIÓN CERRADA (O CLOSED): 
Esta posición no permite que el agua pase y se utiliza para poner 
la piscina en invernaje completo cuando se detiene la filtración.

Nunca se debe manejar la trampilla 
multidireccional cuando la bomba está 
en funcionamiento.

* Algunos modelos se entregan con una trampilla de 4 vías 
(opciones disponibles: Filtración, Lavado, Vaciado/desagüe 
Cerrado o invernaje).
** Estas posiciones se refieren exclusivamente a la trampilla de 6 
vías. 

Filtración
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#6
Mantenimiento 
y uso.

Ok
D

�El nivel de agua de la piscina debe mantenerse 
siempre como mínimo a 15 cm del borde superior 
de la misma.
→ �Durante la temporada de uso de un kit de piscina ponga a 

funcionar el sistema de filtración una vez al día para asegurar 
un renovamiento completo del volumen de agua y siempre 
cuando no se esté utilizando la piscina para el baño (ver manual 
de la depuradora).

→ �Durante la temporada de uso de la piscina verificar 
regularmente el nivel de obstrucción del medio filtrante.

→ �Revisar toda la tornillería de la piscina, los posibles puntos de 
corrosión en la medida que sea posible.

→ �Nunca vacíe totalmente la piscina. Corre el peligro de dañar 
gravemente la estructura de su piscina si no hay nivel suficiente 
de agua.

→ �El hecho de no respetar las consignas de mantenimiento puede 
ocasionar riesgos graves para la salud, especialmente para los 
niños.

RESPETA EL MEDIO AMBIENTE “NO 
DESMONTE LA PISCINA SI NO ES ES-
TRICTAMENTE NECESARIO. EN CASO 
DE HACERLO, LE ROGAMOS REUTI-
LICE EL AGUA. EL AGUA ES UN BIEN 
ESCASO”.

Cuando su piscina alcance el final de su 
vida útil, debe ser desmontada, segregar 
los distintos materiales (plástico y acero) 
y llevarlos al punto limpio especificado 
por las autoridaes locales.

→ �La utilización de un kit de piscina implica el respeto de las 
consignas de seguridad descritos en la guía de mantenimiento 
y uso.

→ �No dejar un kit de piscina para colocar sobre el suelo en el 
exterior vacío.

→ �Limpie regularmente el Liner P.V.C. y la línea del nivel de agua 
con productos no abrasivos. Limpiar periódicamente el pliegue 
de unión del fondo con el lateral del liner ya que es una zona 
de acumulación de suciedad. Si Ud. por accidente hace un 
pequeño agujero en el liner, puede repararlo con nuestros 
parches AR202 ó V12.

→ �Las cubiertas de verano (isotérmicas) protegen su piscina de 
insectos, polvo, hojas, etc. y evitan la pérdida de temperatura 
del agua. Colóquela siempre con las burbujas en contacto con 
el agua.

ES Mantenimiento y uso
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Mantenimiento y uso

VACIADO SISTEMA
VASOS COMUNICANTES

PROBLEMAS CAUSAS SOLUCIONES

Agua Turbia Filtracion pobre. PH alto. 
Exceso de residuos orgánicos

Realice un contralavado del filtro. Añada CLARIFICANTE en 
pastillas en un dosificador. Realice una Cloración de choque.

Agua Verde Formación de algas o verdín.
Cepillar suavemente el fondo y las paredes de la piscina. Ana-
lice el ph y ajústelo entre 7,2-7,6. Añada algicida y clarificante 

liquido.

Agua Marrón Presencia de Hierro o Manganeso. Analice el ph y ajústelo entre 7,2-7,6. Realice una cloracion  
de choque. Añada clarificante liquido.

Incustraciones Presencia de Cal en el agua. Analice el ph y ajústelo entre 7,2-7,6. 
Añada una vez por semana anticalcareo.

Irritacion de ojos y piel.
Malos olores

PH desajustado. 
Exceso de residuos orgánicos.

Analice el ph y ajústelo entre 7,2-7,6. 
Realice una cloracion de choque.

INVIERNO
A) Si optamos por no desmontar la piscina
1- Limpiar el fondo y las paredes del liner con un producto no 
abrasivo.

2- Tratar el agua con producto químico de invernaje.Se recomienda 
el uso de INVERNADOR LÍQUIDO en lugar de boyas con producto 
sólido para evitar las decoloraciones del liner

3- Dejar la piscina llena de agua, teniendo en cuenta:

a) Para piscinas con skimmer y válvula de retorno nivel de agua, 
5 cm por debajo del skimmer y cerrar la válvula de retorno con el 
tapón de rosca que se adjunta con la depuradora.

b) Para piscinas con válvulas de admisión y retorno nivel de agua 
a 20 cm del borde superior de la piscina, cerrando las válvulas 
mediante el sistema de rosca que incorporan.

4- Desconectar las mangueras. No desmontar el skimmer ni las 
válvulas.

5- Proteger la piscina con una cubierta de invierno, colocando un 
elemento flotante entre ésta y el agua, con el fin de protegerla 
contra el frío.

6- Depuradora: desconectarla de la piscina. Limpiarla, vaciar la 
arena o sacar el cartucho, secarla y guardarla en un lugar cubierto 
y sin humedad.

7- Accesorios: quitar todos los accesorios (escalera, alarma, foco, 
pértiga,...), limpiarlos con agua dulce y guardarlos.

NUEVA PUESTA EN MARCHA: Quitar la cubierta de invierno, 
instalar la depuradora, cambiar al menos 1/3 del agua y realizar una 
Cloración de Choque. Poner la depuradora en funcionamiento al 
menos durante 8 horas ininterrumpidamente.

B) Si optamos por desmontar la piscina
1- Vaciar la piscina. Medios Depuradora, Bomba de Achique o 
Principio de vasos comunicantes. Utilizar el principio de los vasos 
comunicantes: para ello tome la manguera de la depuradora con 
menor diámetro. Ate un peso a uno de sus extremos y sumérjalo 
en la piscina. A continuación sumerja la totalidad de la manguera 
hasta evacuar el aire de su interior. Con la palma de la mano tapone 
herméticamente bajo el agua el extremo libre de la manguera y 
llévelo hasta donde desee desaguar la piscina. Retire la mano y 
el agua comenzará a fluir. No utilice ésta agua para riego, ya que 
contendrá producto químico.

2- Limpiar todos los componentes de la piscina con una esponja y 
un producto jabonoso con pH neutro. Secarlos y guardarlos en un 
lugar seco y limpio.

Es normal que después de varios montajes y desmontajes el liner 
de PVC se dilate y pierda elasticidad.

NUEVA PUESTA EN MARCHA: Leer de nuevo las Instrucciones de 
este manual desde el principio.

MEDIOS QUÍMICOS
Lea con atención las instrucciones del fabricante del producto 
químico. ATENCIÓN: Guarde los productos químicos en un lugar 
limpio, seco y fuera del alcance de los niños. Importante:

Todos los productos utilizados deben ser compatibles con el liner 
de P.V.C.

→ �Primer llenado: Analizar el pH y Cloro (Cl) del agua y 
ajustarlos a los niveles óptimos: pH: 7,2 - 7,6 ; Cloro: 0,5 - 2 
ppm.

→ �Cloración de choque: Consiste en aumentar el nivel de 
cloro hasta 20 ppm aprox. para eliminar las bacterias y algas. 
Sólo la realizaremos cuando el agua de la piscina provenga de 
ríos,estanques,... o lleve mucho tiempo sin tratamiento.

→ �Controles: Revisar, al menos una vez a la semana, los niveles 
de pH y Cloro. (Utilice un analizador de Cloro y pH). Así mismo, 
deberá añadir Algicida para prevenir la formación de algas.

Nunca bañarse hasta que se estabilice el nivel de cloro. Utilizar 
siempre un Dosificador flotante para la disolución del producto 
químico (pastillas). La dosificación de los productos químicos se 
hace en función de: El volumen de agua de su piscina, la frecuencia 
del baño, las condiciones climáticas, temperatura del agua y 
ubicación. Siempre remover el agua y esperar a la disolución de 
un producto químico antes de añadir otro. Espere más o menos 
12 h. entre cada ajuste de pH, de Cloro, o de antialgas haciendo 
funcionar el sistema de filtración.

MEDIOS MECÁNICOS
Comprobar que la depuradora, skimmer, válvulas y mangueras 
estén correctamente conectadas a la piscina. Tenga en cuenta que 
a mayor temperatura del agua necesitará más tiempo de filtración. 
Tiempo filtración teórico = Volumen de agua / Caudal del sistema 
de filtración (generalmente 8 h/día con la temperatura del agua a 
21ºC), (Ideal: 2 h. por la mañana - 4 h. a medio día - 2 h. por la tarde). 
Respete los periodos en continuo indicados en los manuales de 
las depuradoras.

LIMPIA FONDOS POR ASPIRACIÓN (MANUAL O 
AUTOMÁTICO)
Sólo para piscinas con skimmer. Conectar un extremo de la 
manguera del limpia fondos a la barredera y sumergirlo en el 
agua para que se llene la manguera. Conectar el otro extremo 
de la manguera a la Tapa de Aspiración (TA) y situarlo encima del 
cesto del skimmer. Poner en marcha la depuradora en posición 
FILTER y comenzar a limpiar el fondo. Especial atención a zonas 
con pliegues donde se acumule la suciedad.

LIMPIA FONDOS TIPO VENTURY
Acoplar una manguera de jardín al cabezal del limpia fondos e 
introducirlo dentro de la piscina. Abrir el grifo a una presión normal 
para que el agua fluya contra el fondo de la piscina, produciendo 
una corriente ascendente que deposita la suciedad en el filtro que 
incorpora el limpia fondos.
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#7
Garantía

Tarjeta de garantía

Para cualquier demanda de garantía deberá ponerse en contacto 
a través de nuestra web: www.grepool.com/post-venta, junto 
con el justificante de compra. Se pueden solicitar fotografías para 
justificarlo. No se aceptará ninguna devolución de mercancía 
sin acuerdo previo. El cliente correrá con los costes de todas las 
devoluciones de mercancía (embalaje y transporte).

TRAS LA VERIFICACIÓN Y LA CONSTATACIÓN DE UN 
DEFECTO DE FABRICACIÓN.

→ �Los productos que efectivamente presenten defectos se 
repararán o se sustituirán con los portes pagados.

La garantía se limita a la reparación o a la sustitución de la 
pieza defectuosa. No implica en ningún caso una demanda de 
indemnizaciones o de daños y perjuicios.

NO SE APLICA LA GARANTÍA EN LAS SIGUIENTES 
SITUACIONES:

→ �Uti l ización de materiales no conformes a nuestras 
instrucciones.

→ �Daños provocados por una manipulación errónea o de una 
instalación no conforme.

→ No se siguieron las instrucciones de mantenimiento.
→ Uso inadecuado o incorrecto del producto químico.

Para cualquier reclamación o servicio posventa, guarde su 
manual con el justicante de compra (ticket de caja).

IMPORTANTE:

La sociedad Manufacturas Gre intercambia componentes 
a cambio de otros para su peritaje.
Si después del peritaje no se detecta ninguna anomalía 
o disfunción, la sociedad Manufacturas Gre se reserva el 
derecho de facturar los costes de portes y otros diversos 
al cliente.

DURACIÓN DE LA GARANTÍA:

Las piscinas Gre están sometidas a la garantía legal que establece 
la Ley General para la Defensa de los Consumidores y Usuarios, de 
2 años desde la fecha de su entrega (excepto en aquellos países en 
los que las normas sobre garantía vigentes establezcan un plazo 
superior), y conforme a los términos de la misma. Les recordamos 
que para que la garantía resulte aplicable deberá de presentar el 
documento acreditativo de la compra y/o entrega del producto. 
Manufacturas Gre otorga una garantía comercial adicional  de 3 o 
2 años, añadida a la legal del país hasta cubrir un total de 5 años.
Dicha garantía comercial adicional se aplicará exclusivamente a 
las piezas metálicas de la estructura de piscina y no afectará a los 
derechos del consumidor conforme a la garantía legal.

Están excluidos de ambas garantías

→ �La Funda (Liner P.V.C.) en caso de desmontaje y nuevo 
montaje de la piscina.

→ �Las manchas o decoloraciones que puedan aparecer en la 
funda derivada de su uso.

→ �Los daños en la piscina que se deriven de una mala 
preparación del terreno en que ésta se ubique.

→ �Los daños en la piscina derivadas del entierro de la misma.
→Las playas (PLYCOMP***)

→ �Cualquier daño en la piscina derivado del mal uso de la misma, 
de conformidad con el manual de instrucciones.

Asimismo estarán excluidos de la garantía comercial adicional 
todas las piezas de plástico, es decir:

→ �El liner o funda
→ �Las piezas embellecedoras

Para beneciarse de la garantía, su piscina debe incluir este 
documento.

Garantía válida para piscinas vendidas desde el 1 de enero de 2016.

→ �Liner: 2 años para las costuras y la estanqueidad en unas 
condiciones de uso normal. No entran en garantía: Los 
desgarrones, los rotos, las roturas, las manchas ( productos de 
tratamiento directamente en el agua ), las manchas vinculadas 
al crecimiento de algas, las manchas relacionadascon la 
descomposición de cuerpos extraños en contacto con el liner, 
las manchas y las decoloraciones resultantes de la acción de los 
productos oxidantes, el mantenimiento del color y el desgaste 
debidos a la acción del material sobre diversas supercies. La 
deformación del liner que se ha dejado más de 24 horas sin 
agua ( no vacíe la piscina por completo nunca ). Es obligatorio 
guardar la etiqueta con el número de serie del liner presente en 
el producto y en su embalaje. Para cualquier solicitud eventual de 
asunción de garantía, se exigirá una muestra del liner.

→ �Grupo de filtración:  La bomba tiene una garantía de 2 años 
(problema eléctrico ) en condiciones normales de uso. No 
entran en garantía: la rotura de piezas (base de la bomba/
depósito de arena, cubierta del prefiltro, válvula selectora...) 
el deterioro debido a una conexión defectuosa, el uso de la 
bomba en seco, el deterioro por abrasión o por corrosión ( el 
grupo de filtración debe situarse en un lugar fresco y seco, 
resguardado de salpicaduras de agua ).

→ Otros componentes: 2 años.

ESTÁN EXCLUIDOS DE LA GARANTÍA:

→ Los cortes en el liner
→ El montaje y la conexión de la filtración
→ El ensamblado
→ El llenado de agua
→ La colocación de los bordes
→ El invernaje
→ El mantenimiento

ALCANCE GEOGRÁFICO DE LA GARANTÍA:

La garantía es válida para todos los países miembros de la Unión 
Europea, UK y Suiza.

Gre ofrece al comprador – además de los derechos de garantía 
que le corresponden por ley ante el vendedor y sin limitarlos – 
un derecho según las condiciones de las siguientes obligaciones 
garantizadas para productos nuevos.

→ �Si tienes algún problema, consúltanos: 
www.grepool.com/post-venta

ES Garantía
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SERVICIOS TÉCNICOS

ANTES DEL MONTAJE

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Es obligatorio colocar el kit de filtración (filtro + bomba) a una 
distancia mínima de 3,5 metros de la piscina para evitar el 
riesgo de descarga eléctrica.
Es obligatorio prever la instalación de un dispositivo de 
protección diferencial especial para piscinas en la alimentación 
eléctrica de la bomba, conforme a la normativa.
Nunca deje a los niños sin vigilancia cerca de la piscina.
Después de cada baño, retire la escalera exterior para evitar 
las caídas accidentales de los niños o de las mascotas con la 
piscina (Norma EN P90-317).
Esta piscina está destinada a un uso exclusivamente familiar. 
No está permitido caminar sobre los bordes ni zambullirse o 
saltar desde ellos.

DURACIÓN DE LA INSTALACIÓN

La instalación de la piscina precisa de la intervención de 
al menos dos personas y requiere dos días (aparte de la 
preparación del terreno y el llenado).

ANTES DE LA CONSTRUCCIÓN DE SU 
PISCINA CERCIÓRESE

• De la intervención de una persona cualificada para realizar 
las conexiones eléctricas.
• De que el suministro de agua sea suficiente para llenar la 
piscina.
• De que ha leído el manual minuciosamente, paso a paso, 
para comprender bien la instalación de la piscina.

CONSEJO DE COLOCACIÓN

Debe preparar el terreno como se indica en este manual en el 
capítulo «instalación».

Piezas sueltas disponibles durante 5 años contados desde la fecha de facturación del 
producto.

NO SITÚE SU PISCINA

• Bajo tendidos eléctricos
• Bajo las ramas de árboles
• Sobre un terreno no estabilizado

Un buen emplazamiento le permite ahorrar tiempo y le evita 
limitaciones. La piscina debe estar en un lugar soleado y 
fácilmente accesible.
La ubicación de la piscina debe estar libre de tuberías o de 
conexiones eléctricas.
Tenga en cuenta que es preferible montar la piscina un día 
soleado y evitar los días de mucho viento.

EMBALAJE, CLASIFICACIÓN Y 
RECICLAJE

• Algunos componentes de la piscina están embalados en 
bolsas de plástico. Para evitar todos los riesgos de asfixia, 
nunca permita que los bebés o los niños jueguen con ellas.
• Gracias por respetar las normas de la Unión Europea y por 
colaborar en la protección del medio ambiente.
Cuando haya instalado su piscina y estén todos los 
componentes ensamblados, le agradecemos que clasifique y 
recicle todos los embalajes.

Antes del montaje

Los servicios técnicos se encargan de la instalación 
de piscinas, la venta de repuestos y accesorios y el 
mantenimiento de las depuradoras. Consulte su 
servicio técnico más cercano.
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Nº GARANTIA

Nos reservamos el derecho de cambiar total o parcialmente las 
características de nuestros artículos o el contenido de este documento 

sin previo aviso
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M A N U F A C T U R A S  G R E  S . A .
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